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SSS   AAA   DDD   RRR   ŽŽŽ   AAA   JJJ   
   

NNNAAAJJJAAAVVVEEE 

 KONCERT – MELODIJE DVA NARODA (3) 

 

 

PPPRRROOOŠŠŠLLLIII   DDDOOOGGGAAAĐĐĐAAAJJJIII   III   IIINNNFFFOOORRRMMMAAACCCIIIJJJEEE   
 PUTUJUĆA IZLOŽBA ODUŠEVILA PUBLIKU (4) 

 DONACIJA VLADE JAPANA MUZIČKOM CENTRU CRNE GORE (5) 

 NOVE POPOS DONACIJE CRNOJ GORI (6) 

 AMBASADOR JAPANA – INTERVJU ZA RADIO BEOGRAD 1 (7-9) 

 

 

UUU   VVVEEEZZZIII   SSSAAA   JJJAAAPPPAAANNNOOOMMM         
 „UTISCI IZ JAPANA“, PIŠE ALEKSA VOJINOVIĆ, MEXT STIPENDISTA VLADE JAPANA (10-15) 

 

 

 

KKKOOORRRIIISSSNNNIII   LLLIIINNNKKKOOOVVVIII      
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PPPUUUTTTUUUJJJUUUĆĆĆAAA   IIIZZZLLLOOOŽŽŽBBBAAA   OOODDDUUUŠŠŠEEEVVVIIILLLAAA   PPPUUUBBBLLLIIIKKKUUU      
 

Japanska ambasada u Republici Srbiji i Japanska Fondacija, u saradnji sa Muzejom 

primenjene umetnosti u Beogradu, u periodu od 21. januara do 08. februara 2025.  

predstavile su putujuću izložbu pod nazivom „Prelepe rukotvorine Tohoku regije, Japan”.  

 

Ova izložba rukotvorina Tohoku regije sastavljena je u cilju obeležavanja 11. marta, 

godišnjice Velikog zemljotresa i cunamija koji su pogodili Tohoku regiju 2011. godine. Izložba 

nas je podsetila na prepoznatljivu privlačnost bogatog kulturnog nasleđa Tohoku regije, sa 

posebnim osvrtom na umetnost i zanate.  
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DDDOOONNNAAACCCIIIJJJAAA   VVVLLLAAADDDEEE   JJJAAAPPPAAANNNAAA   MMMUUUZZZIIIČČČKKKOOOMMM   CCCEEENNNTTTRRRUUU   

CCCRRRNNNEEE   GGGOOORRREEE         
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Vlada Japana je u okviru programa „Bespovratne pomoći u oblasti kulture“ odlučila da 

donira iznos od 150 miliona jena (oko 95,000 evra) Muzičkom centru Crne Gore.  

 

Navedenim sredstvima Muzički centar Crne Gore će nabaviti neophodne muzičke 

instrumente. Cilj projekta je poboljšavanje kvaliteta i kapaciteta muzičkog obrazovanja 

putem postavljanja instrumenata i opreme za zvuk i snimanje, što će doprineti 

ravnopravnoj dostupnosti obrazovnih prilika u Crnoj Gori.  

 

Vlada Japana je i tokom proteklih godina donacijama značajno pomagala podizanje 

kapaciteta institucija kulture i sporta u Crnoj Gori. Uključujući ovu donaciju, ukupan iznos 

japanske pomoći Crnoj Gori od 1998. godine premašuje 43 miliona evra. 
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NNNOOOVVVEEE   PPPOOOPPPOOOSSS   DDDOOONNNAAACCCIIIJJJEEE   CCCRRRNNNOOOJJJ   GGGOOORRRIII      
 

U sredu, 12. februara 2025. godine, Nj.e.g. Akira Imamura, ambasador Japana u Crnoj Gori, 

potpisao je donatorske ugovore za dve nove donacije Crnoj Gori. Tako će JU Dom starih 

„Nikšić“ dobiti novo vozilo za prevoz pacijenata u vrednosti od 41.314 evra, dok će NVO 

„Prvo udruženje roditelja djece i omladine sa smetnjama u razvoju“ nabaviti novo 

specijalno vozilo za prevoz osoba sa posebnim potrebama u iznosu od 46.850 evra.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Uključujući ove donacije, ukupan iznos japanske pomoći kroz projekte za osnovne potrebe 

stanovništva (POPOS) u Crnoj Gori od 1998. godine, iznosi preko 3 miliona EUR. Ukupan iznos 

japanske pomoći Crnoj Gori u toku istog perioda premašuje 43 miliona EUR. 

 

POPOS projekti imaju za cilj da podrže osnovne potrebe stanovništva. Vlada Japana 

obezbjeđuje finansijsku pomoć neophodnu za realizaciju projekata koji će doprinijeti 

ekonomskom i socijalnom razvoju. Zaštita životne sredine, zdravstvena zaštita, obrazovanje, 

komunalne delatnosti i socijalna zaštita su glavne oblasti interesovanja Vlade Japana. Od 

1998. godine, u Crnoj Gori realizovana je 55 POPOS projekata. 
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AAAMMMBBBAAASSSAAADDDOOORRR   JJJAAAPPPAAANNNAAA   ---   IIINNNTTTEEERRRVVVJJJUUU   ZZZAAA   RRRAAADDDIIIOOO   

BBBEEEOOOGGGRRRAAADDD   111   
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Saradnja, istorijsko nasleđe, žuti autobusi i naravno Piksi - iz ugla japanskog ambasadora u 

Beogradu 

 

Srbija i Japan razvijaju saradnju na svim poljima i važno je na najbolji način iskoristiti 

prijateljstvo dva naroda, koje se proteže kroz gotovo ceo period diplomatskih odnosa, 

poručio je u intervjuu za Radio Beograd 1, ambasador Japana u Beogradu Akira Imamura. 

 

"Bila je godina 1882. kada je Milan Obrenović razmenio pisma sa carem Meidžijem. To je 

bio početak. Imali smo teške trenutke, imali smo ratove, ali i jako dobre periode. Mislim da 

u ovom trenutku imamo prijateljske odnose u mnogim oblastima, naročito u ekonomiji. 

Saradnja na tom polju se ubrzano razvija. Prethodne godine imali smo intenzivnu razmenu 

poseta na političkom nivou", istakao je Imamura.  
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Bilateralna saradnja ubrzala se nakon posete premijera Šinza Abea Beogradu 2018. godine. 

Ambasador Imamura podseća da je tada predstavljena i Inicijativa za saradnju na 

Zapadnom Balkanu.  

 

"Ona ima dva stuba. Jedan je promocija reformi i podrška naporima svih zemalja 

Zapadnog Balkana na putu ka članstvu u Evropskoj uniji. Drugi stub je promocija 

međusobne saradnje unutar regiona, kako bi se kroz zajednički rad došlo do pomirenja. 

Mislim da je što se tiče prvog segmenta učinjeno mnogo, naročito u ekonomskoj integraciji 

u evropsko tržište, kroz japanske investicije i pomoć. Ima napretka i u međusobnoj saradnji, 

naročito u oblastima energetike i u turizmu", naveo je ambasador.  

 

Akira Imamura rekao je za Radio Beograd 1 da su japanski investitori zadovoljni 

investicionom klimom u Srbiji.  

 

"Troškovi poslovanja su konkurentni, imate odličan ljudski potencijal i investitori mogu da 

dobiju snažnu podršku države. Za japanske firme je jako važno to što se Srbija graniči sa 

zemljama Evropske unije. Tako možemo da snabdevamo i tamošnje tržište i naše kompanije 

koje na njemu posluju. Smanjujemo rizik od prekida lanca nabavke. Postoji i drugi trend. 

Jedna naša kompanija pravi pogon u Inđiji, koji će obezbeđivati podršku fabrici u Novom 

Sadu. Prvi put formiramo lanac snabdevanja unutar vaše zemlje, što će sigurno poslati 

pozitivan signal novim investitorima. I japanska vlada će dati podršku. Počeli smo 

pregovore o bilateralnom investicionom sporazumu“, istakao je ambasador Imamura.  

 

Kada je reč o političkim odnosima, Imamura kaže da se nastavlja razmena poseta na 

najvišem nivou i podseća na nedavnu posetu tadašnje ministarke spoljnih poslova Joko 

Kamikave Srbiji. I tada je poručeno da Srbija i Japan dobro sarađuju na međunarodnom 

planu.  

 

Prioritet za zvanični Tokio je i očuvanje stabilnosti u regionu, kao i rešavanje pitanja Kosova i 

Metohije: "Podržavamo rešenje kroz dijalog Beograda i Prištine, uz posredovanje Evropske 

unije. Napredak u dijalogu trebalo bi da doprinese normalizaciji odnosa između dve strane 

i da bude ključ za napredak na evropskom putu. Podržavamo razgovore i pozivamo sve 
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da ispune obaveze preuzete dogovorima, a tu je i formiranje Zajednice opština sa srpskom 

većinom", naglasio je.  

 

Japan će od aprila biti domaćin Svetske izložbe Ekspo 2025. u Osaki.  

 

Akira Imamura je u intervjuu za Radio Beograd 1 predstavio osnovne ideje tog projekta. 

"Ekspo u Osaki za glavnu temu ima projektovanje društva budućnosti, koje bi bilo bolje i 

održivo, uz pravilnu upotrebu tehnologije. Planirali smo izložbu kao platformu za stvaranje 

takve budućnosti, uz podršku zemalja učesnica. Biće predstavljena 161 zemlja, među 

kojima je i Srbija. Vaš paviljon se gradi, uskoro bi trebalo da bude završen, a Ekspo počinje 

sredinom aprila i trajaće šest meseci. Koliko sam čuo, vaši predstavnici će u Osaki 

promovisati vaš Ekspo 2027. Srbija će svakako imati odličnu priliku da predstavi svoj trenutni 

razvoj, svoje kulturno nasleđe. Svaka zemlja će imati svoj nacionalni dan, srpski je planiran 

za 15. septembar", istakao je ambasador.  

 

Ambasador Imamura se u intervjuu osvrnuo i na dugu istoriju međusobne podrške Srbije i 

Japana, na pomoć naše zemlje nakon zemljotresa i cunamija 2011. godine, kao i na 

japanske donacije posle 2000. godine.  

 

Podsetio je da se Beograđani sećaju popularnih žutih autobusa koji su bili nazvani "Japanci", 

a u gradskom saobraćaju su funkcionisali 20 godina. Imamura je istakao i da dve zemlje 

povezuju i kultura i sport.  

 

Velika je popularnost japanskih filmova i stripova u Srbiji, dok Japanci prate uspehe naših 

sportista poput Novaka Đokovića.  

 

Na tom polju, svakako je najviše učinio sadašnji selektor fudbalske reprezentacije Srbije 

Dragan Stojković Piksi, koji je devedesetih postao prava legenda u Japanu, igrajući za 

Nagoju, a kasnije dobio i carsko odlikovanje. 
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„„„UUUTTTIIISSSCCCIII   IIIZZZ   JJJAAAPPPAAANNNAAA“““,,,   PPPIIIŠŠŠEEE   AAALLLEEEKKKSSSAAA   VVVOOOJJJIIINNNOOOVVVIIIĆĆĆ,,,   

MMMEEEXXXTTT   SSSTTTIIIPPPEEENNNDDDIIISSSTTTAAA   VVVLLLAAADDDEEE   JJJAAAPPPAAANNNAAA      
 

Kao student četvrte godine Filološkog fakulteta smera za japanski jezik, književnost i kulturu, 

pre samog odlaska u Japan, čuo sam puno o životu u Japanu od mnogo ljudi. Kako bih 

izbegao da unapred stvaram neke slike o tome šta mogu očekivati pokušao sam da 

zaboravim te priče i pred sobom stvorim prazan papir utisaka o Japanu koji bi eventualno 

bio popunjen raznim avanturama u Japanu. Mislim da sam uspeo u toj nameri. U trenutku 

kada pišem ovo već je prošlo više od četiri meseca kako boravim u Japanu, tako da nije 

lako sumirati sve utiske u jednom tekstu.  

Možda nije najuzbudljivije ono što ću navesti kao prvi utisak koji me vezuje za Japan, ali da 

bih preneo pravu sliku koja ima iole hronološku strukturu, moram početi od ovoga. Prilikom 

izlaska iz Kansai aerodroma u Osaki bio sam poprilično iznenađen sparinom vazduha. Sada 

će delovati malo protivrečno, ali moram priznati da taj podatak o sparini jeste jedna 

činjenica koje sam bio svestan, ali ono što me je dočekalo daleko je nadmašilo moju viziju 

o tome. Svakako da je nešto što iziskuje određeni period navikavanja (doduše ovo svakako 

zavisi od osobe do osobe), ali ne mogu reći da je ovo faktor koji je na bilo koji način 

pogoršao ili otežao boravak u Japanu, a posebno ne u prvim nedeljama kada je i dalje 

prisutan adrenalin usled uzbuđenja izazvanim potpuno novom sredinom.  

Kada smo kod nove sredine, sada ću malo detaljnije i o tome. Studiram na Univerzitetu 

Došiša u Kjotu, univerzitet koji 2025. godine beleži 150 godina od osnivanja. Izabrao sam 

Došišu jer studijski program koji pružaju odgovara mojim vizijama o tome kako izgleda 

efikasan studijski boravak u Japanu. Kampus na kojem se održavaju sva predavanja koja 

pohađam nalazi se u mirnom kraju Kjota idealnom za život jednog studenta. Dom u kojem 

boravim takođe se nalazi na sjajnoj lokaciji na svega 15 minuta peške od kampusa, 

odnosno 5 minuta vožnje biciklom. U neposrednoj blizini kampusa i doma nalazi se nekoliko 

lokacija koje su idealne za opuštanje i uživanje nakon ili između predavanja. Prva od tih 

lokacija jeste Imperijalna palata u Kjotu, oko koje se nalazi veliki park koji može probuditi 

mnoga osećanja, ali nadasve mira i harmonije. Druga je hram Šokoku koji se nalazi na putu 

od doma do kampusa. Prolazim svaki dan pored tog hrama i parka koji ga okružuje i svaki 

put se divim lepoti prizora koje pruža. Ponekad mi deluje da ima moć da mi samim 

prizorom probudi osećaje entuzijazma i optimizma.  
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Treća lokacija koju ću navesti jeste ona koja mi je već sada postala pandan za grad Kjoto, 

mesto bez kojeg ne mogu ni da zamislim ovaj grad, a to je reka Kamogava. Upotrebiću 

stereotipan opis, ali nekada zaista jeste tako: lepota ove reke i važnost koju smatram da 

ona nosi za ovaj grad ne mogu se opisati rečima. Šetnja, vožnja bicikla ili sedenje na travi 

kraj ove reke oporavlja um i donosi mir. Kažu da 46 različitih vrsta ptica nastanjuje krajeve 

duž obale Kamogave, ja sam do sada video oko 10 različitih vrsta. Prelepe kadrove obala 

Kamogave krasi i moćna planina Hiei koja posmatra reku iz daljine.  
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Sa priče o lokacijama u okviru Kjota prešao bih na lokaciju samog Kjota u okviru Japana. U 

neposrednoj blizini Kjota nalaze se gradovi poput Osake, Nare i Ocua, a ni Kobe, Nagoja i 

Okajama nisu predaleko. Kjoto jeste veliki grad, ali ponekad imam utisak da je previše tih u 

poređenju sa brojem stanovnika. Kad god osetim potrebu za promenom atmosfere Osaka 

je idealno mesto za tako nešto. Iako su Osaka i Kjoto komšijski gradovi, atmosfera, ljudi i 

generalni doživljaj u potpunosti su drugačiji. Osaka važi i kao grad dobre hrane i mogu 

potvrditi da opravdava tu reputaciju.  
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Prelepi momenti nizali su se jedan za drugim prilikom posete Nari. Park sa jelenima bio je 

jedinstven doživljaj, a istakao bih i hram Todai sa statuom Bude koji je takođe ostavio 

neizbrisive tragove u mojim sećanjima. Treći od gradova koji neposredno „okružuju“ Kjoto 

jeste Ocu, do kojeg se može stići i peške iz Kjota. Leži na obalama jezera Biva, najvećeg u 

Japanu. Kao što je bio slučaj i sa Osakom, i u Ocu-u sam osetio određenu promenu 

atmosfere u gradu uprkos tome što je toliko blizu Kjota. Pogled na jezero Biva i grad Kusacu 

koji se može videti na drugoj strani obale zaista je fenomenalan. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Treba pohvaliti i povezanost vazdušnih linija u Japanu. Put za Hokaido avionom jeftiniji je 

nego put do Tokija vozom. Iskoristivši ovu činjenicu posetio sam i najsevernije ostrvo 

Japana. Mogao bih poseban tekst napisati o ovom putovanju, ali ću ovde sumirati 

generalne utiske. Najveći grad na Hokaidu, Saporo predsavljao je jedinstven doživljaj 
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tokom ovog boravka u Japanu. Nevezano za činjenicu što je toliko udaljen od Kjota, imao 

sam utisak kao da sam zakoračio u drugu zemlju. Apsolutno sve je bilo drugačije u odnosu 

na Kjoto i Kansai region uopšte. Do te mere drugačije da se mogu primetiti razlike u načinu 

na koji ljudi hodaju. Hokaido krase i mnogi manji gradovi poput Otarua koji se nalazi na 

zapadnoj obali.  

 

 

Dodao bih i još par reči o Univerzitetu Došiša. Jedna od najpozitivnijih stvari u organizaciji 

nastave jeste ta što nema puno obaveznih predmeta, što ostavlja dosta mogućnosti za 

odabir izbornih predmeta. Na ovaj način student dobija veću slobodu da prilagodi ono što 

uči svojim željama. Atmosfera na predavanjima je opuštena – nešto što posebno pomaže 

kada se studiraju jezici. Fokus jeste na jezičkim predmetima, ali postoji i izbor mnogih 

kulturoloških predmeta. Tako sam imao priliku da učestvujem u mnogim radionicama 

vezanim za razne aspekte japanske kulture kao što su ikebana ili tradicionalni japanski ples. 
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Za one koji vole da se bave sportom rekreativno postoje mnogi krugovi koji organizuju 

razne sportske događaje. Na jednom od tih događaja zadobio sam povredu kolena. Sreća 

u nesreći bila je ta što sam imao priliku da doživim iskustvo odlaska u japansku bolnicu. O 

japanskom zdravstvenom sistemu imam samo pozitivne reči, malo je reći da sam bio 

oduševljen. Ne samo što su zdravstvene usluge jako povoljne i što je stipendistima 

obezbeđeno zdravstveno osiguranje, već je kvalitet, ali i brzina ovih usluga na jako visokom 

nivou.  
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KKKOOORRRIIISSSNNNIII   LLLIIINNNKKKOOOVVVIII 

 

www.kunaicho.go.jp Carska porodica 

http://www.kantei.go.jp/foreign/index-e.html Premijer Japana i kabinet 

www.mofa.go.jp Ministarstvo spoljnih poslova Japana (MOFA) 

www.ndl.go.jp Biblioteka nacionalnog Dieta 

www.shugiin.go.jp Predstavnički dom 

www.asahi.com Asahi Shimbun 

www.home.kyodo.co.jp Kyodo News 

http://jen.jiji.com/ JIJI News 

www.nhk.or.jp NHK World 

www.japantimes.co.jp Japan Times 

www.yomiuri.co.jp Yomiuri Shimbun 

http://www.jnto.go.jp/ Turistička organizacija Japana 

http://www.jica.go.jp/english/ Japanska agencija za međunarodnu saradnju (JICA) 

http://www.mext.go.jp/english/ Ministarstvo obrazovanja, nauke, sporta i kulture Japana 

(MEXT) 

http://jpf.go.jp/e/ Japanska fondacija 

http://web-japan.org.factsheet/ Informacije o Japanu 
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